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*The contents of this user manual are subject to change without prior notice to the user in order to 

enhance performance of the products. 

เน้ือหาในคูม่อืฉบับน้ีอาจมกีารเปลีย่นแปลงโดยไม่แจง้ใหผู้ใ้ชท้ราบลว่งหนา้ เพือ่ปรับปรุงประสทิธภิาพของผลติภัณฑ ์
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1. Dig a hole which can fit a fixing body, the 
depth is 48mm. Refer to draft (A). 
ขดุรูใหพ้อดกีับตัวฝัง ยดึ ความลกึ 48 มม. ดภูาพ
ร่าง (A) 

 
2. Use a hexagon key to disassemble the 
screw, spring washer, washer and fixing plate 
from the fixing body. Refer to draft (B). 
ใชป้ระแจหกเหลีย่มถอดสกรู แหวนสปรงิ แหวนรอง 
และแผ่นยดึออกจากตัวยดึหลัก ดูภาพร่าง (B) 

 
3. Put the fixing body on the hole, mark the 
screw position by pen, and drill. Put the 
expansion screw to the hole. Refer to draft 
(C, D, E). 
วางตัวยดึหลักลงในรู ท าเครือ่งหมายต าแหน่งสกรู
ดว้ยปากกา แลว้เจาะรู ใสพุ่กยดึสกรูตาม 
ภาพร่าง (C, D, E) 

 
4. Take out the screw, spring washer, 
washer, assembly the fixing body, use the 
spanner locked. Refer to draft (F). 
ใสส่กรู แหวนสปรงิ และแหวนรองกลับเขา้ไป 
ประกอบตัวยดึหลัก แลว้ใชป้ระแจขันใหแ้น่น ดภูาพ
ร่าง (F) 

 
5. Twine the seal material around the inlet, 
insert to the fixing body and lock by spanner. 
Make smooth the floor by cement. Refer to 
draft (G, H). 
พันวัสดกุันรอบทางน ้าเขา้ แลว้ใสเ่ขา้ไปในตัวยดึ

หลัก ใชป้ระแจขันใหแ้น่น ปรับพืน้ดว้ยปนูใหเ้รยีบ
ตามภาพร่าง (G, H) 

 
6. Glue the brass tube to the body, and then 
glue the long tube to the body, assembly the 
decorative cover, glue the fixing plate and 
locked. Refer to draft (I, J, K). 
ทากาวตดิทอ่ทองเหลอืงกับตัวหลัก แลว้ตดิทอ่ยาว
เขา้กับตัวหลัก ประกอบฝาครอบตกแตง่ ทากาวและ
ตดิแผ่นยดึใหแ้น่น ดภูาพร่าง (I, J, K) 

 

 
 

Installation Steps / ข ัน้ตอนการตดิต ัง้ 
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7. Adjust the position of the faucet, use the 
hexagon key to lock the screw, spring 
washer, washer with the fixing body. Connect 
the hose with body and shower. Refer to draft 
(L, M, N). 
ปรับต าแหน่งของกอ๊กน ้า ใชป้ระแจหกเหลีย่มขันสก
รู แหวนสปรงิ และแหวนรองใหแ้น่นกับตัวยดึหลัก 
เชือ่มตอ่สายกับตัวกอ๊กและฝักบัว 
ดภูาพร่าง (L, M, N) 

 
 
 

 
 
 
 

1. Upturn the handle to open the water, 
bigger angle, more water. Turn back handle 
then the close water. Turn left the handle, 
more hot water; Turn right the handle, more 
cold water. Refer to draft (Ⅰ, Ⅱ). 
ยกดา้มจับขึน้เพือ่เปิดน ้า ยิง่ยกมาก น ้าจะไหลมาก
ขึน้ กดดา้มจับกลับลงเพือ่ปิดน ้า หมนุไปทางซา้ยจะ

ไดน้ ้ารอ้นมากขึน้ หมนุไปทางขวาจะไดน้ ้าเย็นมาก
ขึน้ ดภูาพร่าง (Ⅰ, Ⅱ) 
 
2. Open the faucet handle, the water come 
out from the spout. Turn the diverter handle 
left or right by 90 degree, the water come out 
from the hand shower. Refer to draft (Ⅲ, Ⅳ). 
เปิดดา้มจับกอ๊กน ้า น ้าจะไหลออกจากปากกอ๊ก 
หมนุดา้มเปลีย่นทางน ้าไปซา้ยหรอืขวา 90 องศา 
น ้าจะไหลออกจากฝักบัว ดภูาพร่าง (Ⅲ, Ⅳ) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Using instruction / ค าแนะน าการใชง้าน 
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• Wipe the product dry after every use to keep the chrome surface shiny and long-lasting. 
ควรเช็ดผลติภัณฑใ์หแ้หง้ทกุครัง้หลังจากใชง้าน เพือ่ใหผ้วิชบุโครเมีย่มเงางามตลอดไป 
 

• Clean the product and its components regularly using a clean cloth dampened with 
water or mild soap to remove dirt and prevent bacteria buildup. 
หมั่นท าความสะอาดผลติภัณฑแ์ละอปุกรณ์ดว้ยผา้สะอาดชบุน ้าหรอืสบูอ่อ่นๆ เพือ่เช็ดคราบสกปรกที่
เกาะตดิอยูแ่ละเป็นแหลง่สะสมเชือ้โรค 

 

• Do not use cleaners with abrasive or corrosive substances, or any products not suitable 

for chrome surfaces, as they may damage the finish. 
หา้มใชน้ ้ายาทีม่สีารกัดกร่อน หรอืผลติภัณฑอ์ืน่ๆ ทีห่า้มใชก้ับวัสดโุครเมีย่มเพราะจะกัดท าลายผวิ
ชบุ 

 

• Avoid using hard brushes, scouring pads, or sharp objects, as they can scratch the 
product surface. 
หา้มใชแ้ปรงขนแข็ง ฝอยขัด หรอืสิง่ของมคีม เพราะจะท าใหเ้กดิรอยขดีขว่นทีผ่ลติภัณฑ ์

 

• For twist-handle faucets, do not overtighten when turning off the water, as it can 
damage the valve threads. 

ส าหรับกอ๊กน ้าแบบมอืหมนุ ไมค่วรหมนุกอ๊กน ้าแน่นจนเกนิไป เนื่องจากจะท าใหเ้กลยีวของวาลว์
เปิด-ปิดน ้า ช ารุดเสยีหาย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Care and Maintenance Instructions / ค าแนะน าในการดแูลและบ ารุงรกัษา 
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Products Covered Under Warranty 
ผลติภณัฑท์ีม่รีบัประกนั 
 

• All types of faucets (e.g., basin faucet, bath faucet, sink faucet, etc.) 
กอ๊กน ้าทกุประเภท (กอ๊กอา่งลา้งหนา้, กอ๊กอา่งอาบน ้า, กอ๊กซงิก,์ ฯลฯ) 

 
Faucet body: 1 year from the date of purchase 
ตัวกอ๊ก: 1 ปี นับตัง้แต่วันทีซ่ือ้ 

 
Ceramic valve (leakage warranty only): Lifetime from the date of purchase 
เซรามคิวาลว์ (เฉพาะประกันการร่ัวซมึ): ตลอดอายกุารใชง้าน นับตัง้แตวั่นทีซ่ือ้ 

 
Rubber valve (leakage warranty only): 1 year from the date of purchase 
วาลว์ลกูยาง (เฉพาะประกันการร่ัวซมึ): 1 ปี นับตัง้แตวั่นทีซ่ือ้ 

 
Push-type and automatic faucets (complete set): 1 year from the date of purchase 
กอ๊กน ้าแบบกด, กอ๊กน ้าแบบอัตโนมัตทิัง้ชดุ: 1 ปี นับตัง้แตวั่นทีซ่ือ้ 

 

• Flush valves and automatic flush valve sets: 1 year from the date of purchase* 
ฟลัชวาลว์, ฟลัชวาลว์อัตโนมัตทิัง้ชดุ: 1 ปี นับตัง้แตวั่นทีซ่ือ้* 

 

• Other products: 1 year from the date of purchase 
สนิคา้อืน่ๆ: 1 ปี นับตัง้แตวั่นทีซ่ือ้ 
(Battery lifespan is not covered under warranty regardless of product type) 
(ยกเวน้การรับประกันอายขุองแบตเตอรีท่กุชนดิทีใ่ชป้ระกอบในผลติภัณฑ)์ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Product Warranty / การรบัประกนัสนิคา้ 
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Product Warranty 
การรบัประกนัสนิคา้ 
 

1. The company will consider warranty claims only for products with a warranty card, 
receipt, or other valid proof of purchase. The date of purchase is considered the starting 
point. Products without such documentation are not eligible for warranty service. 
บรษัิทพจิารณารับประกันสนิคา้เฉพาะสนิคา้ทีม่เีอกสารใบรับประกัน, ใบเสร็จรับเงนิ หรอืหลักฐาน
การซือ้สนิคา้อืน่ๆ โดยนับจากวันซือ้-ขาย เป็นวันส าคัญ บรษัิทไมส่ามารถรับประกันสนิคา้ หากไมม่ี
เอกสารหลักฐานดังกลา่ว 
 

2. The warranty covers only product defects under normal usage. It does not cover 
damage caused by transportation, chemical corrosion, improper maintenance, incorrect 

installation, or internal blockages (e.g., drainage pipes, sanitary systems, etc.). 
เงือ่นไขการรับประกันครอบคลมุเฉพาะสนิคา้ตามสภาพการใชง้านปกตเิทา่นัน้ ไมร่วมถงึความ
เสยีหายจากการขนสง่, การผุกร่อนเนื่องจากสารเคม,ี การบ ารุงรักษาทีไ่มถ่กูตอ้ง และการดัดแปลง
ตดิตัง้ทีไ่มถ่กูวธิ ีหรอืมสีิง่อดุตันภายในตัวสนิคา้, ทอ่น ้าทิง้, ระบบสขุาภบิาลหรอือืน่ๆ 
 

3. If a product under warranty cannot be used due to a manufacturing defect, the 
company will repair or replace only the defective part or unit. The warranty does not 
cover any incidental or consequential damages or costs beyond the product itself. 
● หากพบวา่สนิคา้ทีอ่ยูใ่นระยะประกันไมส่ามารถใชง้านไดอ้ันเนื่องมาจากความผดิพลาดในการผลติ 
บรษัิทจะซอ่มแซมหรอืเห็นสมควรเปลีย่นเฉพาะอะไหลห่รอืตัวสนิคา้เทา่นัน้ โดยความรับผดิชอบจะ
ไมค่รอบคลมุถงึความเสยีหายหรอืคา่ใชจ้่ายอืน่ๆ นอกเหนือจากตัวสนิคา้ 

 
4. For inspections, repairs, or part replacements beyond the warranty period, service fees 

will apply: 300 THB per unit in Bangkok and 500 THB per unit in metropolitan areas 
(VAT included, parts not included). 
● กรณีใหบ้รกิารตรวจ, ซอ่มแซม, เปลีย่นอะไหลส่นิคา้ทีส่ ิน้สดุเงือ่นไขการรับประกัน ทางบรษัิทจะ
คดิคา่บรกิารในเขตกรุงเทพ 300 บาท/ชดุ และเขตปรมิณฑล 500 บาท/ชดุ (รวมภาษีมลูคา่เพิม่
แลว้ แตยั่งไมร่วมค่าอะไหล)่ 
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Remarks 
หมายเหต ุ

• Before installation, please review the installation manual and ensure all installation 
dimensions and accessory positions are correct for proper usage. 
กอ่นการตดิตัง้สนิคา้ทกุประเภท ควรตรวจสอบวธิกีารตดิตัง้และระยะของอปุกรณ์ประกอบการตดิตัง้
ตา่งๆ จากคูม่อืการตดิตัง้เพือ่ใหไ้ดร้ะยะทีถ่กูตอ้งและสามารถใชง้านได ้

• Do not use cleaning agents containing corrosive substances, acids, or other products not 
suitable for chrome surfaces. Do not use hard brushes or scouring pads. Damage caused 
by such cleaning methods is not covered by the warranty. 
หา้มใชน้ ้ายาท าความสะอาดทีม่สีว่นผสมของสารกัดกร่อน กรด ผลติภัณฑอ์ืน่ๆ ทีห่า้มใชก้ับวัสดุ
โครเมีย่ม หา้มใชแ้ปรงขนแข็ง หรอืฝอยขัด การท าความสะอาดดว้ยผลติภัณฑท์ีม่สีว่นผสมดังกลา่ว
จะไมอ่ยูใ่นการรับประกันสนิคา้ 

• The company is not responsible for any damage resulting from disassembly or removal 
of the product, including related service costs. 
ทางบรษัิทขอสงวนสทิธิใ์นการรับผดิชอบความเสยีหายของสนิคา้ทีเ่กดิจากการถอด, รือ้ถอน รวมถงึ
คา่บรกิารต่างๆ 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 


